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sunt a peccato, hic fines orbis terrae dedueti a gratia. Non habemus
amplius suspectam exilii exprobrationem; non extimescimus amplius
flammeam romphaeam; non timemus amplius claustra portarum pa-
radisi; non metuimus amplius morsus serpentum; non amplius a
ficu accipimus folia; non amplius ad sonum gressus contremiscimus.
Quae enim ex Virgine facta est, adoravimus processionem; medicum
naturae aspeximus. Quis enim vidit, quis audivit? Quis ex imbecilla
radice cognovit unquam effloruisse medicum. Quaenam foemina visa
est mater patris proprii? Quaenam eum genuit, qui divina virtute
genuerat? Quaenam cum peperit, qui videbatur quidem figmentum,
intelligebatur autem esse fictor? Quaenam fuit consecuta, ut haberet
filium, et nullum senserit damnum Virginitatis? [...]

Sed Virginem, o Iudaee, non credis peperisse. Quomodo legisti
Prophetam Esaiam clamantem: Hcce virgo in utero concipiet, et pa-
riet filium, et vocabunt * nomen Emmanuel: Quod est interpretatum:
nobiscum Deus! Sed quod post partum mansit virgo, hoec quoque
didicisti ab Ezechiele. Duxit me, inquit, Angelus, et posuit me ad por-
tam Orientis, et dixit mihi: Fili hominis, quid tu vides? Et dixi: Video
ego portam clausam? Kt dixit mihi: Haec est porta, nemo ingredietur
per ipsam, neque egredietur, nisi Dominus Sabaoth solus. Ipse ingre-
dietur, et egredietur, et erit porta clausa.’

LiBER IACOBI®
(Apoeryphus Novi Testamenti)
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IV. Et ecce Angelus Domini adstitit dicens ei: Anna, Anna, Deus
exaudivit orationem tuam: conecipies et paries et celebrabitur * semen
tuum in toto mundo. Dixit autem Anna: « Vivit Dominus Deus meus,
quod sive masculum sive foeminam genuero, ofteram illud munus

1 Isa. VII, 14. Matth. I, 23.

2 Ezech. XLIV, 2-3.

3 Alias Protoévangelium Iacobi. — Debitum putamus (inter Apocrypha
N. T.) huius Libri, cuiusdam Anonymi saec. II, hune¢ unum referre locum,
quia 8. Liturgia dies festos agit Nativitatis atque Praesentationis Deiparae
Virginis Mariae.

4 CANT = Codex Apocryphus Novi Testamenti... illustratus a I. A. Fa-
bricio, Hamburgi, 1703.
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Domino Deo nostro et in sacris rebus illi ministrabit omnibus diebus
vitae suae». Et ecce Angeli duo venerunt, dicentes ipsi: « Ioachim
vir tuus cum gregibus suis est ». Angelus enim Domini descenderat ad
ipsum dicens: * « Joachim, Toachim, exaudivit Deus orationem tuam;
descende hinc. Ecce Anna uxor tua in utero concipiet ». Et descendit
TIoachim, et vocavit pastores suos, dicens: « Afferte mihi hue decem
agnas puras immaculatas et erunt Domini Dei mei. Et adducite mihi
duodecim vitulos mundos, et erunt sacerdotum et cleri, seu senilis
ordinis (gerusiae): et adferte mihi centum hircos, et erunt centum
hirci totius populi ». Et ecce Toachim venit cum gregibus suis, et sta-
bat Anna in porta, viditque Ioachim venientem et accurrens appensa
* est de collo eius, dicens: « Nune cognosco, quod Dominus Deus
benedixit mihi vehementer. Ecce enim quae vidua eram, amplius
vidua non sum: et quae eram sterilis, in utero habebo ». Et requievit
Toachim in domo sua prima die.

V. Crastino autem obtulit sua dona dicens in seipso: « Si Domi-
nus Deus benedixerit mihi, lamina sacerdotis hoc faciet mihi ma-
nifestum ». Et obtulit dona sua Toachim et attendit laminae [seu
ephod aut rationali]| * sacerdotis, cum est admissus ad altare Domi-
ni, et non vidit peccatum in se ipso. Et dixit Ioachim: « Nune novi
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quod Deus est propitiatus mihi et remisit mihi omnia peccata mea ».
Et descendit a domo Domini iustificatus, et venit in domum suam.

Concepit itaque Anna, et completi sunt illi menses sex. Mense
autem nono peperit Anna et dixit obstetrici: « Quid peperi? » Ipsa
autem dixit, foeminam. Et dixit Anna: « Magnificata est anima mea
in hora ista » et reclinavit eam. Impletis autem diebus, * mundata est
Anna, et dabat ubera natae, et nominavit nomen eius Mariam.

VI. De die autem in diem roborabatur puella. Cum vero facta
est sex mensium, deposuit eam mater eius humi, ut experiretur illam,
si erecta staret. Bt septem gressus fecit ambulando, et venit in sinum
matris suae. Et dixit Anna: « Vivit Dominus Deus meus, quia non
ambulabis super terram, donec te obtulero in templum Domini ».
Et fecit sanctificationem in cubili suo; et quidquid est coinquinatum,
satagebat * ab ea segregare propter illam, et vocavit filias Hebraeo-
rum immaculatas, et oblectabant eam. Factusque est puellae primus
annus; fecitque magnum convivium Joachim, et vocavit sacerdotum
principes et scribas et totum senatum et omnem populum Israél.
Et obtulit puellam ipsis sacerdotum prineipibus, et benedixerunt illi,
dicentes: « Deus Patrum nostrorum benedic huic puellae, et da. illi
nomen celebratum aeternum in omnibus generationibus ». Bt dixit
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* totus populus: Fiat, fiat, Amen. Et obtulit [Toachim] illam sacerdo-
tibus, et benedixerunt eam dicentes: « Deus altitudinum respice
super hanc puellam, et benedic illi benedictione, quae intermissionem
non habeat ». Arripuit eam mater sua, et dedit illi uber, et fecit Anna
canticam Domino Deo dicens: « Cantabo laudem Domino Deo meo,
quia visitavit me, et abstulit a me opprobrium inimicorum meorum.
Et dedit mihi Dominus Deus fructum iustitiae multiplicem in con-
spectu suo. Quis annunciabit * filiis Ruben quod Anna lactet?
Audite, audite, duodecim tribus Israél, quia Anna lactat ». Et re-
clinavit eam in loco sanctificationis suae, et exivit, et ministrabat
ipsis. Completo autem convivio discesserunt laetabundi glorificantes
Deum TIsraél.

VII. Puellae autem apponebantur menses eius. Facta autem
biennis puella, dixit Ioachim * Annae uxori suae: « Introducamus
eam in templum Dei, ut reddamus votum nostrum, quod promisi-
mus, ne avertat a nobis faciem suam Dominus et inacceptum fiat
domum nostrum succenseatve in nos». Et dixit Anna: « Exspectemus
tertium annum, ne forsan requirat puella Patrem et Matrem ». Et
dixit Toachim: « Exspectemus ». Et facta est triennis puella, et dixit
Toachim: « Vocate puellas Ebraeorum immaculatas, et accipiant sin-
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gillatim lampades, et sint accensae, ne convertatur puella in poste-
riora et abdueatur * mens eius ex templo Dei». Et fecerunt sic, donee
ingressae sunt templum. Et recepit eam Princeps Sacerdotum, et
osculatus est eam, et dixit: « Maria, magnificavit Dominus nomen
tuum in cunetis generationibus: et in ultimis diebus manifestabit
in te Dominus pretium redemptionis suae filiis Israél ». Bt constituit
illam super tertium gradum altaris, et immisit Dominus Deus gra-
tiam super ipsam, exsultabatque subsiliendo pedibus suis: et dilexit
eam tota domus Israél.

VIII. Et descenderunt Parentes eius admirantes et laudantes
Deum, quia non est * conversa puella erga illos. Erat autem Maria
instar columbae eduecata in templo Domini, et accipiebat cibum de
manu Angeli.

EXPLICIT
ENCHIRIDION MARIANUM
BIBLICUM PATRISTICUM
AD MAIOREM GLORIAM
DEI ET DOMINI NOSTRI

IESU CHRISTI
AD LAUDEM
MATRIS EIUS SEMPER VIRGINIS
MARIAE
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